
 

Feröeri receptek
Bálnasteak

Hozzávalók 4 személyre:

1 kg bálnahús (zsír nélkül)

1 teáskanál só

1/2 teáskanál bors

2 vöröshagyma

2 margarin

2 leveskocka

2 dl ecet

liszt

A húst 1 l hideg vízbe és 2 dl ecetbe tesszük. Ezután leszárítjuk, majd felsze-

leteljük, s egy edényben margarinon megpirítjuk. Sóval, borssal fûszerezzük. 

Ha a bálnahús megsült, a hagymákat meghámozzuk, szeletekre vágjuk, és az 

edényben megsütjük. Ezután mindent egy lábosba teszünk, és annyi vízzel, 

hogy mindent éppen belepjen, 45-60 percig fõzzük. A fõzõvízben 2 db leves-

kockát oldunk fel. Miután a hús kész, szószt készítünk úgy, hogy a leveskockát 

liszttel besûrítjük.

 A kész étel tartalmaz: 9317 kJ tápértéket, 51% fehérjét, 38% zsírt és 11% 

szénhidrátot.

 Érdemes köretként krumplit és/vagy káposztát fogyasztani mellé.

Rebarbaraleves

Hozzávalók 4 személyre:

500 g rebarbara

1,5 l víz

75 g cukor

1 evõkanál vanilincukor

A rebarbarát meghámozzuk és apróra vágjuk. Felrakjuk egy lábosban fõni. Ad-

dig fõzzük, míg a rebarbara szétfõ (kb. 30 perc). Leszûrjük és ismét megfõzzük, 

s közben belekeverjük a cukrot és vaníliát. A levest liszttel vagy keményítõvel 

sûrítjük.

 A kész étel tartalmaz: 1291 kJ tápértéket, 3% fehérjét, 0% zsírt, 97% szén-

hidrátot.

Posta Ákos István fordítása
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E számunk megjelentetését támogatta
a norvég irodalom külföldi megjelenését

elõsegítõ NORLA Alapítvány.

A norvég anyagot Kovács katáng Ferenc, 
a feröerit Posta Ákos István állította össze.
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Norvégia címere

A Feröer-szigetek címere


